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Přečtěte si před použitím
Přečtěte si prosím pozorně pokyny k produktu:
Děkujeme vám za zakoupení a používání těchto produktů.
Pro vaši bezpečnost a ve vašem zájmu si před použitím produktu pečlivě přečtěte návod k použití.

O návodu k použití:
Názvy uvedené v návodu k použití jsou majetkem jejich příslušných vlastníků.
Všechny uvedené pokyny k produktu slouží pouze pro ilustrační účely. Skutečný produkt se může lišit v důsledku vylepšení produktu.

Neneseme odpovědnost za žádné zranění osob, škody na majetku ani jiné škody způsobené nedodržením pokynů k produktu nebo 
bezpečnostních opatření ze strany uživatele.

* Společnost Dongbei si vyhrazuje právo interpretovat a upravovat pokyny k produktu.



Důležité bezpečnostní pokyny pro 

Stejně jako u jakéhokoli jiného jasného zdroje světla, nevystavujte přímému paprsku, RG2 IEC 62471-5:20I5
Uživatelé si jsou vědomi rizika popálení očí nebo rohovky. LASEROVÝ PRODUKT TŘÍDY I, v souladu s normou IEC 60B'25—I!20I4 
Upozorňujeme, že je třeba dohlížet na děti a nikdy je nenechávat stát v dosahu paprsku projektoru v jakékoli vzdálenosti od projektoru. 
Upozorňujeme, že je třeba dbát opatrnosti při používání dálkového ovladače pro spuštění projektoru, pokud se nacházíte před projekční čočkou. 
Upozorňujeme uživatele, aby se vyvarovali používání optických pomůcek, jako jsou dalekohledy nebo teleskopy, uvnitř medvěda.
Nezakrývejte ani neblokujte otvory pro odvod tepla ze zařízení, aby nedošlo k narušení odvodu tepla z vnitřních částí a poškození zařízení.
Chraňte před vlhkostí, vystavením vysokým teplotám, nízkým tlakem a magnetickým polím. Neumísťujte 
zařízení do míst, kde je vystaveno nadměrnému prachu a hluku.
Umístěte zařízení na rovnou a stabilní plochu a neumisťujte jej na povrch, který je náchylný k vibracím. Nedovolte 
dětem, aby se zařízení dotýkaly bez dozoru.
Na zařízení nepokládejte těžké nebo ostré předměty.
Vyvarujte se extrémním vibracím, protože by mohly poškodit vnitřní součásti Používejte 
správný typ baterií pro dálkové ovládání.
Používejte pouze příslušenství/doplňky specifikované nebo dodané výrobcem 
(například exkluzivní napájecí adaptér, držák atd.).
Zařízení nerozebírejte. Zařízení smí opravovat pouze personál autorizovaný výrobcem. Zařízení umístěte a 
používejte v prostředí s teplotou 5–35 °C.
Kovové pouzdro je opatřeno izolačním bodem.
Zástrčka je považována za odpojené zařízení adaptéru.
Adaptér by měl být instalován v blízkosti zařízení a měl by být snadno přístupný.
Chraňte napájecí kabel před přetáčením nebo přiskřípnutím, zejména v místě zástrčky, zásuvek a místa, kde kabel 
vychází ze zařízení.
V případě bouřky nebo při delším nepoužívání zařízení odpojte zástrčku ze zásuvky.
Pokud se k odpojení zařízení používá napájecí zástrčka nebo spojka spotřebiče, odpojené zařízení 
nebude snadno ovladatelné.
Nikdy se nedotýkejte napájecího kabelu nebo napájecího konektoru mokrýma rukama.
Hrozí nebezpečí výbuchu, pokud je baterie vyměněna za nesprávný typ. Použité baterie likvidujte v souladu s místními předpisy.
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Seznam obsahu balení
Před použitím tohoto produktu zkontrolujte, zda jsou v balení všechny položky.

Projektor Dálkové ovládání Baterie AAA

Napájecí kabel Uživatel Monual
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Projektor Přehled
Přehled a popis rozhraní.

Pohled zepředu Zadní pohled

Indikátor napájení Červený indikátor

Tlačítko Stav LED Popis

Trvale svítí bíle Vypnuto

Vypnuto ZapnoutTlačítko napájení
Aktualizace firmwaru
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Počet děr pro šrouby
Specifikace otvorů pro šrouby: 1/4 palce imperiální šroub, hloubka 0,26"
Používejte speciální držák pro montáž na strop nebo podlahový stojan, držáky je nutné zakoupit samostatně.
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Dálkové ovládání Přehled
Otevřete kryt bateriového prostoru dálkového ovladače.
• Vložte 2 baterie typu AAA.

Nasaďte kryt přihrádky na baterie.

Vložte nové baterie podle označení polarity.-06

Power - Napájení — Stiskněte pro zapnutí / přepnutí do pohotovostního režimu / probuzení. 
Podržte 2 sekundy pro vypnutí.
Google Assistant — Podržte pro spuštění hlasového asistenta Google.
Navigace — Ovládání kurzoru na obrazovce.
Apps - Aplikace — Otevře moje aplikace.
Back - Zpět — Návrat na předchozí stránku.
Streaming Apps — Připojení k video streamovacím službám.
Red Side Key (Up) — Červené boční tlačítko (Nahoru) — Stiskněte pro ruční zaostření. 
Podržte 2 sekundy pro automatické zaostření.
Black Side Key (Down)  - Černé boční tlačítko (Dolů) — Stiskněte pro přístup k [Projector]. 
Podržte pro ztlumení / obnovení hlasitosti.
OK — Potvrzení výběru nebo Pauza / Pokračovat.
Home - Domů — Stiskněte pro přechod na domovskou stránku. Podržte pro otevření panelu 
Dashboard s rychlým přístupem k obrazu a zvuku.
Volume Down / Volume Up - Hlasitost - / Hlasitost + — Nastavení hlasitosti.



Začínáme
1. Umístění
Umístěte projektor na stabilní, rovnou plochu před promítací 
plochu. Doporučujeme použít rovnou a bílou projek ční plochu.
Postupujte podle níže uvedených pokynů k určení vzdálenosti 
mezi projektorem a promítací plochou
a odpovídající velikosti projekce:
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Doporučená vzdálenost je 100"



1 Zapnutí
1.Připojte projektor k napájecímu zdroji.

2.Stisknutím tlačítka napájení na projektoru nebo dálkovém ovladači projektor zapněte.

3. Režim pohotovosti / Vypnutí
Stiskněte tlačítko napájení na projektoru nebo dálkovém ovladači, aby se projektor přepnul do pohotovostního režimu.
Stiskněte a podržte tlačítko napájení na projektoru nebo dálkovém ovladači po dobu 2 sekund, aby se projektor vypnul.
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4. Spárování dálkového ovladače

Zapněte projektor a vyčkejte, až se na obrazovce 
zobrazí výzva k Bluetooth párování.

Přibližte dálkový ovladač k projektoru na vzdálenost do 
10 cm / 0,33 ft.

Současně stiskněte a podržte tlačítka ⬅ a .

Uvolněte tlačítka, jakmile začne blikat kontrolka.

Vyčkejte, dokud neuslyšíte dva zvuky „pípnutí“, což 
znamená úspěšné spárování.

Pokud se spárování nezdaří, opakujte výše uvedené 
kroky, dokud kontrolka na dálkovém ovladači 
nepřestane blikat.



Nastavení sítě 
Přejděte do [Settings], vyberte [NEtwork and Internet] 
a zvolte Wi-Fi.

Aktivace Wi-Fi

Přepněte přepínač Wi-Fi do polohy Zapnuto  Vyberte 
požadovanou síť WI-Ff ze seznamu Zadejte správné 
heslo a potvrďte

Deaktivace Wi-Fi
Přepněte přepínač Wi-Fi do polohy Vypnuto.

Zaostření Nastavení 
Metoda1: Pro ruční zaostření stiskněte červené tlačítko (nahoru). 
Stiskněte a podržte po dobu 2 sekund pro automatické zaostření 
Metoda 2: Přejděte na [Projector], vyberte [Focus] a zvolte ruční 
zaostření nebo rozostření.

Automatické zaostření
Vyberte [Auto Focus] pro spuštění funkce automatického 
zaostření. Obraz se automaticky zaostří.

Ruční zaostření
vyberte [MAnual Focus] a pomocí navigačních tlačítek 
(nahoru/dolů) na dálkovém ovladači upravte zaostřovací 
vzdálenost a proveď te vyčištení obrazu.



Nastavení korekce obrazu 
Korekce zkreslení
Přejděte do [Projector] — [Image correction].
Vyberte [auto Keystone correction] a obrazovka se automaticky opraví.

Vyberte [Manual Keystone correction ] a pomocí navigačních tlačítek upravte čtyři body a tvar obrazu.

Inteligentní přizpůsobení obrazovky
Přejděte do nabídky [Projector] — [c a zapněte funkci [Fit to screen].
Postupujte podle pokynů na obrazovce a automaticky upravte promítaný obraz tak, aby se vešel na obrazovku.

3. Inteligentní vyhýbání se překážkám
- Přejděte do nabídky [Projector] — [Keystone correction] — [Advanced] a zapněte funkci [Avoid obstacles].



Režim Bluetooth reproduktoru
Přejděte do [Settings], vyberte [Projector] a klikněte na 
[Bluetooth speaker mode].
Připojte telefon k zařízení s názvem Bluetooth obsahujícím 
„DBOX08“. í, název Bluetooth bude také odpovídajícím 
způsobem synchronizován.
Jakmile uslyšíte hlášení „Bluetoothconnection successfull“, 
projektor může přehrávat  hudbu z vašeho telefonu.

Podržte tlačítko    kay na dálkovém ovladači po dobu 2 sekund, 
abyste opustili [Bluetooth speaker mode].

 Hlasovýový asistent Google
Váš televizor je nyní užitečnější než kdy dříve. Pomocí hlasu 
můžete vyhledávat filmy, streamovat obsah, přehrá vat hudbu a 
ovládat televizor. Požádejte Google Assistant, aby vyhledal 
konkrétní titul, provedl vyhledávání podle žánru nebo vám 
doporučil osobní doporučení. Získejte odpovědi na 
obrazovce, ovládejte chytrá domácí zařízení a mnoho dalšího. 
Stisknutím tlačítka Google Assistant na dálkovém ovladači 
můžete začít.



 Google Cost
Snadno streamujte své oblíbené filmy, hudbu a další obsah do televize pomocí Google Cast.

Stačí kliknout na tlačítko „Cost“ v aplikacích, které již znáte, a nemusíte se znovu přihlašovat ani stahovat žádné nové soubory.
1. Připojte své zařízení a projektor ke stejné bezdrátové síti.
2. Otevřete aplikaci pro streamování na svém zařízení.
3. Spusťte aplikaci a klikněte na tlačítko „Cost“ na obrazovce videa.
4 Vyberte „DBOX03“ pro připojení. Projektor zobrazí video z vašeho zařízení.
„Vzhledem k omezením autorských práv nelze určitý  obsah přenést do projektoru. Obsah můžete z projektoru odstranit instalací 
určité aplikace.

Zrcadlení obrazovky

Můžete promítat celou obrazovku ze svého zařízení na projektor.

Pro přenos obrazovky zařízení:

Ujistěte se, že vaše zařízení i projektor jsou připojeny ke stejné 
bezdrátové síti.

Nainstalujte aplikaci (AirScreen) na projektor.

Otevřete aplikaci (AirScreen) a postupujte podle pokynů na obrazovce 
pro dokončení procesu.



Vstupy
HDMI
Vložte zařízení HDMI do portu HDMI. Přejděte do [input]. 
Vyberte možnost HDMI.

USB disk
Stáhněte  si aplikaci Průzkumník souborů z Google Pay. 
Vložte USB disk do USB portu.
Otevřete aplikaci a vyhledejte USB disk. Vyberte obsah, 
který chcete přehrát.
„Podporované formáty: FAT32, NTFS

Další nastavení
1. Režim projekce(projection mode)
Přejděte do [Settings] — [Projector [Advanced settings] — {projection mode] 
a vyberte způsob umístění projektoru.

2 Zoom
Přejděte do [Settings] — [Projector] — [Image correction] — 
[Přizpůsobení obrazu] a zmenšete velikost obrazu z Tooz na box.

3. Režim 3D
Po přehrání videa stiskněte tlačítko Home  a dashboard v pravém 
horním rohu obrazovky
Na ovládacím panelu přejděte do [Pictures]— [3D mode] a podle 
formátu 3D videa vyberte odpovídající možnost 3D.

4. Informace o systému a produktu
Přejděte do [Settings] — [System] — [About], kde najdete informace o 
systému a produktu.





Řešení problémů

1. Žádný zvukový výstup
a. Zkontrolujte, zda jste nestiskli a nedrželi černé boční tlačítko na dálkovém ovladači, což může projektor ztlumit.
b. Zkontrolujte, zda je projektorové rozhraní “HDMI 2 (eARC)” nebo Bluetooth připojeno k externímu zvukovému 
zařízení.

2. Žádný obrazový výstup
a. Stiskněte tlačítko napájení umístěné na stojanu projektoru.
Kontrolka tlačítka napájení zhasne, pokud projektor úspěšně přejde do režimu projekce.
b. Ujistěte se, že napájecí adaptér poskytuje napájení.

3. Žádná síť
a. Otevřete nastavení a zkontrolujte stav připojení v nabídce sítě.
b. Ujistěte se, že je router správně nakonfigurován.

4. Rozmazaný obraz
a. Upravte zaostření.
b. Projektor a plátno / stěna musí být umístěny ve vhodné vzdálenosti.
c. Objektiv projektoru není čistý.

5. Nedeformovaný obraz (obraz není obdélníkový)
a. Umístěte projektor kolmo k plátnu / stěně, pokud není použita funkce korekce lichoběžníkového zkreslení.
b. Použijte funkci korekce lichoběžníkového zkreslení k úpravě obrazu.

6. Automatická korekce lichoběžníkového zkreslení selhala
a. Ujistěte se, že (Camera/TOF) na předním panelu není zakryta nebo znečištěna.
b. Nejlepší vzdálenost pro automatickou korekci je 2,0–4,0 m, horizontálně ±30°.
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7. Selhání automatického zaostření
a. Ujistěte se, že (Camera/TOF) na předním panelu není zakryta nebo znečištěna.
b. Nejlepší vzdálenost pro automatické zaostření je 2,0–4,0 m, horizontálně ±20°.

8. Selhání ochrany zraku (Smart Eye Protection)
a. Ujistěte se, že (Camera/TOF) na předním panelu není zakryta nebo znečištěna.
b. Optimální snímací oblast je umístěna kolem středu obrazu. Přílišná blízkost k okrajům může způsobit, že funkce ochrany zraku nebude 
spuštěna.

9. Selhání inteligentního přizpůsobení obrazu (Intelligent Screen Fit)
a. Ujistěte se, že projektor je správně umístěn tak, aby promítaný obraz přesahoval přes okraje plátna.
b. Ujistěte se, že projekční plátno má barevný rámeček / ohraničení na všech čtyřech stranách, aby jej projektor mohl rozpoznat.

10. Dálkový ovladač nereaguje
a. Ujistěte se, že je dálkový ovladač úspěšně spárován přes Bluetooth. Pokud je párování úspěšné, LED kontrolka zabliká jednou při stisku 
libovolného tlačítka. Pokud tlačítko podržíte, LED kontrolka zůstane svítit.
b. Pokud se párování nezdaří, LED kontrolka třikrát zabliká při stisku libovolného tlačítka. Pokud tlačítko podržíte, LED kontrolka třikrát zabliká a 
poté zůstane svítit.
c. Zkontrolujte, zda kontrolka napájení svítí, aniž by byla stisknuta libovolná tlačítka. Pokud ano, zkontrolujte stav tlačítek dálkového ovladače, zda 
nejsou stisknutá.
d. Ujistěte se, že mezi projektorem a dálkovým ovladačem nejsou žádné překážky ani rušení.
e. Zkontrolujte baterii a správnou polaritu při její instalaci.

11. Připojení Bluetooth zařízení
Otevřete nastavení, vyberte (Remotes&Accessories) a spárujte více Bluetooth zařízení.

12. Ostatní
Neváhejte nás kontaktovat na support@dangbei.com
.



Vzdálenost mezi uživatelem a pmd\acts by neměla být menší než 20 crrt

Prohlášení
Google TV je výsledkem softwarových zkušeností společnosti Dovio a nyní je součástí Google Lid
Goog&amp;GoogBPby.7ouiuoeonoGoogecoetomonnoemoraoCGooglelio
Zařízení bylo testováno a shledáno v souladu s limitem pro digitální zařízení podle části 15 pravidel FCC. Tyto limity jsou určeny k zajištění přiměřené ochrany před 
škodlivým intenzivním elektromagnetickým polem.u&lt;i Jimi natolotiort Toto zařízení generuje a používá vysokofrekvenční rádiovou energii a pokud není 
nainstalováno a používáno v souladu s pokyny, může způsobit škodlivé rušení rádiové komunikace. Existuje však záruka, že k rušení nedojde a w!I noc 
occur In a port!wIor Insto¥otlonJf tnls egulpmant aaa couae hormM nterfara rádiové 
komunikace.

@ rozhodl se vypnout a zapnout zařízení. uživatel byl dostatečně odhodlaný, aby se pokusil odstranit rušení jedním pokusem.
— Baorient nebo přemístěte přijímací anténu.
—Vložte mezi zařízení a zdroj rušení.
— Zapněte zařízení na jinou frekvenci, než na kterou je připojen přijímač.
— Obraťte se na prodejce nebo autorizovaného technika, aby vám poradil, jak
Chongaa nebo modlficañons, které nejsou výslovně schváleny stranou odpovědnou za dodržování předpisů, mohou být provozovány pouze orgánem oprávněným k provozu 
zařízení.

525O-535OVH¢0PP&lt;200£wn) b470-6 26MuzlEIRP&lt;:27dB . 6 26-6B60MH/oP-&lt;iz.e8dBm . 60ab-8426MH riP-&lt; 29dBm}
Tento opipmont splňuje požadavky FOC|IC RS9-02 na radiační oxg  ro limity stanovené pro on ur+controgod orivironmonu
mls tronsmfier tab nor ba co-heated cs oparating In con nctlon wlth any other ontena ar tronsmfier.

Tento digitální přístroj Chase B je kompatibilní s normou Conodion ICES-00¥.
COt OQ OFOK num6nquo v souladu s normou conodionno lofi9-00s

pt tro smlrre/a)/receIve/s), které jsou v souladu s Innovagon, vědou a ekonomickým rozvojem co odo's

Lt/Tento denioe moy nemusí oa\see inter v ot wo
 Thia dovico rrsust occopt orry intorforor\co, inching intorforonco thot may oouso

i
£o bonds de 6t6O•6 60MHz est Q Fusoge int6riwr.

Lo dfctonoe entre TutlEaotaur ot &amp; produit na 6it pos d'tre Intgrleure Q 2o cm.

waaezlNe: mls produkt vás vystavuje riziku, které může 
způsobit korozivní reakci

reprodukční má více
•i ivi•••u ion přejít na P6 -iWomingsoa   v
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\ FCC registrace omezuje provoz tohoto zařízení pouze na domácí použití.
Zařízení se spojuje a připojuje pouze k zařízení s nízkým výkonem >>  nebo podřízeným zařízením a nesmí být přímo připojeno k jiným zařízením. 
Zařízení vždy zahájí komunikaci pod kontrolou nízkoenergetického vnitřního přístupového bodu nebo podřízeného zařízení, s výjimkou krátkých přenosů před 
připojením.
w¥ h časový limit mechanismus ooh, že pokud nefunguje, nepřijímá odpověďz AP, bude r+at Contin\baby opakovat reg\zest.

4 přenosy budou bweror rovné W výkonu inzerovanému vnitřním přístupový bod oz podřízený nebo+d nikdy nad minimální výstupní 
polaritou deklarovanou společností Fee grant Mr
zařízení blízko 6XD
C Zakázáno ovládat nebo komunikovat s neoznačenými leteckými systémy, včetně dror+or

Výška antény ahol aa -ui nastavený tl•m inatolarem nebo operátorem standardního výkonu occeaa paint nebo fb ad ckent devlea nebo 
automatickým metrem. Tato informace otior+ ghel De uloženo interně v zařízení. Poskytnutí přesného zařízení •i ivi•• w ion ie rnandotcm/.
Návod k použití musí také obsahovat pokyny pro instalátora nebo uživatele k zadání výšky antény jako součásti dvojitého nastavení. Provoz na 
starých platformách, outomoblW t¥olne i i wi n o vaWa ord olrcroft aholT ba pfonlblcea

gETFLI\ netfilx je tzooemorg společnosti Nag Inc.
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PROHLÁŠENÍ O SHODĚ EU
Produkt: Projektor Smort
Výrobce: Dongbei
Označení modelu: DBOX03
Název výrobce: Shenzhen Dongs Science and Technology Ca. Ltd.
Adresa výrobce: 13Ot Block DI. Chuongzhi Yuncheng, Liuxion Avanue, Nonshon District Shemherr Guongdong Province. 
Čína
Telefon výrobce: 86-055-26607460
My, společnost Shenzhen Dongs Science and Technology Co., Ltd., prohlašujeme na vlastní odpovědnost, že výše uvedený
je v souladu s příslušnými požadavky následujících směrnic
Směrnice RED: 2014/53/EU Směrnice RoHS: 2010/65/ES
Směrnice WEEE: 2012/18/EU Nařízení REACH: 2006/1807/ES

(ru) 205/863

Shoda s těmito směrnicemi byla pro tento výrobek posouzena na základě prokázání souladu s následujícími
harmonizovaných norem a/nebo předpisů:
EN 023tMO08 EN IEC 02388-T:2020+ATI020 EN 30t480-t V223 (20T0-TI)
EN 30t480-3 V2M 2023-ai) EN 30t480-t7 VMS (20zo—oe) EN 5b03Z20Tfi+AU:2020
EN 55035!20I7+AII?O20 EN 8I00ß-3-2201B+A1•202I EN 8I00ß-3-3!2013+A220ZI
EN 30 803 vz\ (zo ›-05) EN 300440 V2. . (s0 7-03) EN 30032a vMa (zo e—07)

0l /86/EU , (EU) 2 6/86s so0s/ 9   /cc

podepsáno za společnost Shenzhen Dongs Science and Technology Cox, Ltd. Roes: 
Shenzhen chino Datum: 1025'-05-Al Jméno: Choo Chen 
Podpis

Pozice: certifikační inženýr
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PROHLÁŠENÍ O SHODĚ UKCA
Produkt . Smort Projector
Irodemork : Dongbei
Model Designotion: DBOX03
Název výrobce: Shenzhen Dongs Science and Technology Ca. Ltd.
Adresa výrobce: 13Ot Block DI. Chuongzhi Yuncheng, Liuxion Avanue, Nonshon District Shemherr Guongdong Province. 
Čína
Telefon výrobce: 86-C55-26607460
My, společnost Shenzhen Dongs Science and Technology Co. Ltd., prohlašujeme na vlastní odpovědnost, že výše uvedený
je v souladu s příslušnými požadavky následujících směrnic
Směrnice RoHS. SI 2022 č. 624 Směrnice REACH: SI 2&amp;l8 č. 758
Směrnice RED: SI 2017 č. 1206 Směrnice PSTI: SI 2023 č. 007
Shoda s těmito směrnicemi byla pro tento výrobek posouzena na základě prokázání souladu s následujícími
harmonizovaných norem a/nebo předpisů:
BS EN IEC 0231t•2O08
ET31 EN 3OT480-3 VMS (zozs-o )
BS EN 55035!20I7+AII?O2O rzN 
EN 30l8e3 Vz, .1 ( Q 7-O5) Bl 2022 
Na822
ISO/IEC '2B4&lt;J0i8

BS EN IEC 02388—T!2020*ATIJ020 
ET3I EN 30l480-Tz (2O20-OB)
BS Ef4 8l0Oß—3—M€Ii8+Al•2O2l
etN EN 3O0440 vz\ (20T -oa)
Bl 20t9 Na758 ond Its omendrnent(uK REACH)

ETSI EN 30T480-T VI (2010- ) 
BS EN 55£i32:20T5*ATI•202Q
BS EN 6I00ß-3-3:20I3*A22021 
E1”sI EN 3O0sz8 (z0 9-O7) 
üsl EN 303 645 vi.1.1('20'20-06)

Podepsáno jménem společnosti Shenzhen Dongs Science aha Technology Ca, Ltd. 
Místo: Shenzhen Chino Datum: 2025'-05-&amp;! Jméno: Choo Chen 
Podpis:

Pozice: Certifikační inženýr




